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    我们高二语文教研组的老师们在教学《荀子.劝学》一课时，发现“吾尝终日而思矣，不如须臾之所学也”一句中的“之”很难讲，这里的“之”何解？

    老师们习惯找《教材全解》里的翻译或注释，结果《教材全解》照《教师用书》里的该课译文一样抄录过来，没有对“之”作注释。

    于是，七嘴八舌，各说各的，很难达成一致的理解。

    我们随同学一起，来了一番小小的探索。

    一是借助商务印书馆《古汉语词典》，查“之”的用法。在2017页，“之”①往，到……去。《庄子.马蹄》：“竹不知所之”。《史记.高祖本记》：“高祖之东垣，过柏人”。②指示代词。这。《诗经.周南.桃夭》：“之子于归，宜其室家”。《庄子.逍遥游》：“之二虫又何知？”③第三人称代词。他，她，它。《论语.学而》：“学而时习之，不亦说乎？”④助词。（1）相当于“的”。《孟子.告子上》：“恻隐之心，人皆有之。”（2）用于主语和谓语之间，取消句中的独立性。《列子.汤问》：“汝心之固，固不可测。”（3）在句中只起调节音节的作用，无意义。《孟子.梁惠王上》：“填然鼓之。”《世说新语.言语》：“帝嗟慨久之。”

    很明显，这里的“之”只能是助词，要么是（1）相当于“的”，要么是（3）在句中只起调节音节的作用，无意义。

    到底是（1）或（3）呢？

    从课文这句话的翻译来看，“我曾经整天思考，还不如片刻学习的（效果好）。”似乎也可以讲成“的”。我们细细品味儿，发现“不如须臾所学也”跟“不如须臾之所学也”意思一样，有“之”字读起来有舒缓语气的作用，没有“之”字，念起来吃力，难受。

因此，我们认为，这里的“之”，在句中只起调节音节，有舒缓语气的作用，无意义。
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